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§ 2. Prior to any notification of extension
in respect of any territory under the preceding
paragraph, an agreement shall be concluded
between the High Contracting Parties by an
exchange of notes as to the courts of the terri-
tory concerned, which shall be deemed to be
‘“ superior courts” for the purposes of this
Convention, and the courts to which applica-
tion for registration of any judgment shall be
made.

§ 3. The date of the coming into force of
any extension under this article shall be three
months from the date of the mnotification given
under the first paragraph of this article.

§ 4. Either of the High Contracting Parties
may, at any time after the expiry of three
years from the coming into force of an ex-
tension of this Convention to any of the terri-
tories referred to in paragraph 1 of this
article, terminate such extension on giving six
months’ notice of termination through the
diplomatic channel.

§ 6. The termination of the Convention
under -Article 10 shall, unless otherwise ex-
pressly agreed to by both High Contracting
Parties, 2pso facto terminate it in respect of
any territories to which it has been extended
under paragraph 1 of this article.

ARTIOLE 12

§ 1. The French Government may, by a noti-
fication given through the Ambassador of the
French Republic in London at any time while
the Convention is in force under Article 10,
and ‘provided that an agreement has been con-
cluded by an exchange of notes on the points
mentioned in paragraph 2 of this article,
extend the operation of this Convention to
Algeria, any colonies or protectorates of the
French Republic or any mandated territories
administered by the French Government.

§ 2. Prior to any notification of extension
in respect of any territory under the preceding
paragraph, an agreement shall be concluded
between the High Contracting Parties by an
exchange of notes as to the courts of the terri-
tory concerned, which shall be deemed to be
‘ superior courts’’ for the purposes of this
Convention, and the courts to which applica-
tion for the grant of exequatur in respect of
any judgment or order shall be made.

§ 3. The provisions of paragraphs 3, 4 and
5 of the preceding article shall apply to any
territories to which this Convention has been
extended under paragraph 1 of this article.

ARTICLE 13.

§ 1. The High Contracting Parties agree
that His Majesty may at any time while the
present Convention is in force, either under
Article 10 or by virtue of any accession under
this article, and provided that an agreement
has been first concluded byan exchange of notes
on the points mentioned in paragraph 2 of this
article, by a notification given through the
diplomatic channel accede to the present Con-
vention in respect of any Member of the
British Commonwealth of Nations whose
Government may desire that such accession
should be effected, provided that no notifica-
tion of accession may be given at any time,
when the President of the Fremch Republic
has given notice of termination in respect of
all the territories of His Majesty to which the
Convention applies. '
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§ 2. Prior to any notification of accession
under the preceding paragraph, an agreement
shall be concluded between the High Contract-
ing Parties by an exchange of notes as to
courts of the country concerned which shall be
deemed to be ‘‘ superior courts’ for the pur-
poses of this Convention, and the courts to
which an application for the registration of a
judgment shall be made.

§ 3. Any such accession shall take -effect
three months after the date of its notification.

§ 4. After the expiry of three years from the
date of the coming into force of any accession
under paragraph 1 of this article, either of
the High Contracting Parties may, by giving
six months’ notice, of termination through the
diplomatic channel, terminate the application
of the Convention to any country in respect
of which a notification of accession has been
given. The termination of the Convention
under Article 10 shall not affect its application
to any such country.

§ 5. Any notification of accession under
paragraph 1 of this article may include any
dependency or mandated territory adminis-
tered by the Government of the country in
respect of which such notification of accession
is given; and any notice of termination in
respect of any such country under paragraph 4
shall apply to any dependency or mandated
territory which was included in the notifica-
tion of accession in respect of that country.

In witness whereof the undersigned have
signed the present Convention, in English and
French fexts, both of which are equally
authentic, and have affixed thereto their seals.

Done in duplicate at Paris, the eighteenth
day of January, 1934.

(L.1S.) TYRRELL OF AVON.

ANNEX.
(See Article 6, Paragraph 2.)

Tae ExecuTorRy FORMULA PRESCRIBED BY
FrencE Law.

The text of the executory formula at present
in force is laid down by a decree of the 2nd
September, 1871, which reads as follows:
‘“ Article 2. Les expéditions des jugements,
arréts, mandats de justice, ainsi que les
grosses et expéditions des contrats et de tous
autres actes susceptibles d’exécution forcée,
seront intitulées ainsi qu’il suit:

‘“ République frangaise. Au nom du peuple
frangais,”

Et terminées par la formule suivante :

““En conséquence, le Président de la
République frangaise mande et ordonne &
tous huissiers sur ce requis de mettre ledit
arrét (ou ledit jugement, &c.) & exécution,
aux procureurs généraux et aux procureurs
de la République prés les tribunaux de
premidre instance d’y tenir la main, & tous
commandants et officiers de la force publique
de préter main-forte lorsqu’ils en seront
légalement requis,

“En foi de quoi le présent arrét (ou
jugement, &c.) a été signé par R

ProTocoL.

The undersigned plenipotentiaries, at the
moment of signing the Convention between
His Majesty the XKing of Great Britain,
Ireland and the British Dominions béyond the
Seas, Emperor of India, and the President of



